
LIMITED SCOPE GRANT AGREEMENT ACCORD DE SUBVENTION A PORTEE LIMITEE 
FY 1993 ANNEE BUDGETAIRE 1993 

PROGRAM DEVELOPMENT AND SUPPORT EZ,ABORATION DU PROGRAMME ET APPUI 

BETWEEN ENTRE 

TRE REPUBLIC OF NIGER ("GRANTEE") LA REPUBLIQUE DU NIGW C"BENEFICIAIRE") 
represented by the Ministry of Foreign repz6sentSe par l e  Ministgre des 

Affairs and Cooperation Affairea EtrangBres e t  de l a  Coopdration 

AND 

THE UNITED STATES OF AMERICA LPIS ETATS-UNIS D'AMERIQUE 
acting through the U.S Agency for agissant par 1 ' i n t e d d i a i r e  

International Developent de 1'Agence pour l e  Dliveloppeaent 
(*A.I~D,") International ("A.I,D,') 

GRANT MTAL: 
MONTANT TOTAL DE LA SUBVENTION: 



The above-amed par t ies  hereby mutually 
agree t o  carry out the Project  
described i n  t h i a  Agreement i n  
accordance with (a) the terms of t h i a  
Agreement, including any annexea 
attached thereto,  and (b) any general 
agreement between the two goverments 
regarding economic o r  technical  
cooperation. The purpose of t h i s  Grant 
is t o  make funds avai lable  f o r  design, 
evaluation and rela ted support f o r  
ass i s tance  projects  and programs t o  be 
undertaken by the Government of Niger 
and the Government of the United S ta t e s  
i n  F isca l  Years 1993 and 1994 i n  
accordance with t he  provisions of Annex 
I, attached hereto. 

1. Project  T i t l e :  Program Development 
and Support 

Par l e  present, l e e  par t ies  
eusment iodea  conviennent d 'exgcuter 
1e projet  d6cr i t  dans cet Accord 
conform&nent (a) aux tenaes de cet  
Accord y compris, toutes  l e a  anneree 
ci-jointes,  e t  (b) B toute  convention 
g5n6rale en t re  l e s  d e w  gouvememente 
concernant la coop6ration g c o n d q u e  ou 
technique. Le but de cette Subvention 
e s t  de rendre des fonds disponibles 
pour l a  conception, 1'6valuation et 
l 'appui affErent pour l e a  projets  et 
programmes d'assistance qui doivent 
Btre entrepr is  par le Gouvernement du 
Niger e t  l e  Gowernement des Etats-Unis 
pendant l ea  Ann6es Budgstairea 1993 e t  
1994, conformibent aux disposit ions de 
1'Annexe I ci-jointe. 

1. Titre du Projet: Elaboration du 
Programme et Appui 

2. Project  Number: 683-0261 2. Nm6m du Projet: 683-0261 

3. Amount of A.I.D. Grant: $1,000,000 3. Montant de la Subvention de 
1'A.I.D.: 1,000,000 $ 

4. Grantee Contribution t o  the  
Project: None. 

4. Contribution du Bh6f fc i a i r e  au 
Projet: Aucune. 

5. Project  Activity Completion Date: 5. Date d9A&&rement des Activitgs du 
September 30, 1994. Projet: l e  30 septembre 1994, 

6. This Agreement consis ts  of the 6. C e t  Accord e a t  compose de I'Accord 
Agreement and the following et des parties suivantes: Annexe I 
sections:  Annex I (Project (Description du Projet)  et Annexe 
Description) and h e x  I1 (Standard 11 (Dispositions Standard). 
Provisions). 



I N  WITNE;S WRBU30Fp the Govermente of W POI DE QUOI, l e a  Gowemea~ents de la 
the Republic of Niger and the Unitid R6pubUque du Niger e t  des Etats-Unis 
Sta t e s  of America, each acting through d V M r i q u e ,  agissant chacun par  
its duly authorized representative, l ' interm6diaire de son reprdsentant 
have caused this Agreement t o  be signed d h e n t  antorisb,  out f a i t  sfgner l e  
i n  t h e i r  names and delivered a s  of the pr6sent Accord en leurs  noaas et l 'on t  
day and date  l a s t  wri t ten below. f a i t  remettre aux dates e t  a& 

mentionndes ci-dessous. 

Par: IDE GNANDOU 

, - 

, . : . . j !> - . *. 7 . ;  *nrt 

Date: 1 8 MARS 1993 - i,. ;+j~i,; ,: 
2 ' h  

~ * , ,;:,/ i:- 
. .. , .. .. ..c..,.j~.p.=k: ? 

MA!? 2 2 19% 
Date: 

DOC 1868P/1869P 



Project  Description Description du Pro je t  

This Project  cons i s t s  of various design Le Pro jet cmprend plusieurs  e f f o r t s  de 
e f f o r t s  and start-up costs  f o r  the conception e t  l e e  f r a i s  de dgmarrage 
&fission's b i l a t e r a l  program, a s  w e l l  a s  pour l e  programme b i l a t & r a l  de la 
re la ted  s tud ies  and ac t i v i t i e s .  Mission a i n s i  que l e e  6tudes et  

a c t i v i t s s  y affgrentee.  

A l l  a c t i v i t i e s  allowed by Toutes l e s  a c t i v i t 6 s  admises par 
~ I D / ~ a s h i n g t o n  guidance on the  use of AID/~ashington selon l e  guide de 
Project  Development and Support funds l ' u t i l i s a t i o n  des fonde du Projet  
a r e  permissible, including the Elaboration du Programme e t  Appui sont 
following : admissibles, y compris c e l l e s  

ci-dessous: 

1) Special  s tudies  and sec tor  
assessments re la ted t o  the  
~ ~ ~ / ~ i g e r  Country Program 
S t r a t eg i c  ~ l a n l ~ o n c e p t  Paper; 

1) Etudes sp6ciales  et 6valuations 
s ec to r i e l l e s  se rapportant a la  
S t ra tgg ie  de Dgveloppement de 
1'A.I.D. 3 l ' endro i t  du 
pays-hate; 

Project  o r  program development, 2) D6veloppement de p ro j e t  ou & 
f e a s i b i l i t y  studies,  operational programme, dtudes de 
research and p i l o t  t e s t i ng  of f a i s a b i l i t 6 ,  recherche 
hypotheses leading t o  f i n a l  op6rationnelle et test p i lo t e  
desiga of programs and projects;  des hypotb2ses aboutissant B la 
assessments of p ropan  hpact conception finale des programmes 
and A. I .D . program pr-lplri t tea;  st projets;  &valuations de 

lTinpact du programme et des 
p r i o r i t a s  du p r o g r m e  de 
lvA.I.D.; 

3) Project  and non-project 
evaluations, financial 
management and audit  activities 
not otherwise budgeted f o r  
within projects;  

3) Evaluations pr6v -w~  dans le 
cadre du p ro j e t  et hors du 
projet ,  a c t i v i t & s  de gestion 
f inancisre  et  d'audit qui ne 
sont pas budg6tisiSes dans le  
cadre du proje t ;  



4 Special purpose a c t i v i t i e s  
such a s  seminars, workshops, 
spec ia l  economic o r  
s t a t i s t i c a l  surreys; funding 
for  pre-project  implementation 
costs;  and bridge funding 
between terminating and 
follow-on projects. 

Funds for  this project  a r e  approved on 
an annual basis by A, I .D . /Washington. 

The following a c t i v i t i e s  a r e  
i l l u s t r a t i v e  of those planned f o r  
f i s c a l  year 1993: 

1. Design Effor t s  

Special  services re la t ing  t o  the 
design of po ten t ia l  future  
a c t i v i t i e s  i n  d i sa s t e r  mitigation, 
ch i ld  survival/health , cred i t ,  and 
agr icul ture  marketing and export 
promotion, 

2. Special  S t u d i e s  , Short Technical 
A s s i s t a n c e .  Other 

- Studies  i n  support of program 
s t ra tegy  development; 

- Studies re la ted  t o  potent ia l  
fu tu re  intervent ions; and 

- Monitoring of food a id  programa. 

4) Activitgs a but sp&cifique 
t e l l e a  que l e s  s h i n a i r e s ,  
a t e l l  era,  gtudes b c o a d q u e a  et 
s t a t i s t i ques  sp&ciales; 
financement des c d t e  de mise en 
o e m e  de prg-projet; e t  
financement en t re  les pro je t s  
qui d e m e n t  B kh6ance et ceux 
qui leur font suite. 

Les fonds concernant ce  pro je t  eont 
approw6s s u r  une base annuelle par 
~ ' A . I  . ~ . /~ash ing ton .  

Les ac t iv i tg s  c i - ap rh  sont 
i l l u s t r a t i v e s  de c e l l e s  prsvues pour 
l ' am&e  budggtaire 1993: 

1. Activitgs de Conception 

Presta t ions  de services spticiaur 
pour la  conception d gventuelles 
ac t iv i tg s  en matiare dvatt6nuatioa 
des catastrophes, surv ie  de 
1' enfance/sant& infan t i le ,  c r6d i t  
et promotion de la 
comerc ia l i sa  t i on  et de 
l texporta t ion des produite 
agricoles. 

2. Etudes Spsciales,  Assistance 
T e c h n i q u e  b Court T e r m  et Autres 

- Etudes en appui au d6veloppement 
de l a  s t r a tgg ie  du programme; 

- Etudes r e l a t i ves  aux 
interventions 6ventuelles; et 

- S u i v i  des prograrrmes d'aide 
alimentaire. 


